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Arrêté royal relatif à la contribution de la 
Belgique, sous forme de prêts 
concessionnels, à la vingtième 
reconstitution des ressources de 
l’Association internationale de 
développement (IDA20) 

 Koninklijk besluit betreffende de bijdrage 
van België, onder de vorm van 
concessionele leningen, aan de twintigste 
wedersamenstelling van de middelen van 
de Internationale Ontwikkelingsassociatie 
(IDA20) 
 
 
 

Philippe, Roi des Belges, 
 

 Filip, Koning der Belgen, 

À tous, présents et à venir, Salut.  Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, 
Onze Groet. 

 
Vu la loi du 30 juin 1964 portant l’approbation 
de l’affiliation de la Belgique à l’Association 
internationale de Développement, 
Washington, le 26 janvier 1960 ; 

 Gelet op de wet van 30 juni 1964 houdende 
goedkeuring van het lidmaatschap van België 
in de Internationale Ontwikkelingsassociatie, 
Washington, 26 januari 1960; 
 

Vu la loi du 22 mai 2003 portant organisation 
du budget et de la comptabilité de l’Etat 
fédéral, notamment les articles 33 et 121 à 
124 ; 
 
 
Vu la loi du xx 2022 portant des dispositions 
financières diverses, article XXX ; 
 
Vu l’arrêté royal du 20 mai 2022 relatif au 
contrôle administratif, budgétaire et de 
gestion ; 
 

 Gelet op de wet van 22 mei 2003 houdende 
organisatie van de begroting en van de 
comptabiliteit van de federale Staat, 
inzonderheid op de artikelen 33 en 121 tot 
124;  
 
Gelet op de wet van xx 2022 houdende 
diverse financiële bepalingen, artikel XXX ;   
 
Gelet op het koninklijk besluit van 20  mei 2022 
betreffende de administratieve, budgettaire en 
beheerscontrole ; 
 

Vu l’avis de l’inspecteur des Finances 
accrédité auprès du SPF Finances, donné le 
xx ; 
 
Vu l’avis de l’inspecteur des Finances 
accrédité auprès du SPF Affaires étrangères, 
Commerce extérieur et Coopération au 
développement – Direction générale de la 
Coopération au développement, donné le 
xx ; 

 Gelet op het advies van de inspecteur van 
Financiën geaccrediteerd bij de FOD 
Financiën, gegeven op xx; 
 
 
Gelet op het advies van de inspecteur van 
Financiën geaccrediteerd bij de FOD 
Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en 
Ontwikkelingssamenwerking – Directie 
Generaal Ontwikkelingssamenwerking, 
gegeven op xx ; 
 

Vu l’accord de la secrétaire d’État au budget, 
donné le xx ; 
 

 Gelet op de akkoordbevinding van de 
staatssecretaris voor Begroting, gegeven op 
xx ; 



2. 

 

 
 

 

Sur la proposition du vice-premier ministre et 
ministre des Finances et de la ministre de la 
Coopération au Développement ; 

 Op de voordracht van de vice-eersteminister 
en minister van Financiën en van de minister 
van Ontwikkelingssamenwerking; 

 
NOUS AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS : 

  
HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN 
WIJ: 

   

Article 1er. Un montant de 
255.970.000 euros est imputé à charge du 
budget général SPF Finances, section 18, 
division organique 61, programme d’activités 
18, allocation de base 84.14.01. 
 
Art. 2. Le montant mentionné à l’article 1 est 
prêté par la Belgique à l’Association 
internationale de développement, dans le 
cadre de sa vingtième reconstitution des 
ressources. 
 
 
Art. 3. Le montant sera prêté en trois 
tranches : 
 
2023 :  85.320.000 euros 
2024 :  85.320.000 euros 
2025 :  85.330.000 euros 
 
Ces prêts feront l’objet de trois contrats de 
prêt distincts entre la Belgique et 
l’Association internationale de 
développement. 
 
Les montants susmentionnés seront versés 
avant le 15 juin de l'année en question. 

 Artikel 1. Een  bedrag van 255.970.000 euro 
wordt verrekend ten laste van de algemene 
uitgavenbegroting FOD Financiën, sectie 18, 
organisatieafdeling 61,activiteitenprogramma 
18, basisallocatie 84.14.01. 
 
Art.2. Het bedrag vermeld in artikel 1 wordt 
uitgeleend door België aan de  Internationale 
Ontwikkelingsassociatie, in het kader van zijn 
twintigste wedersamenstelling van de 
werkmiddelen: 
 
Art. 3. Het bedrag wordt uitgeleend in drie 
schijven: 
 
2023:  85.320.000 euro 
2024:  85.320.000 euro 
2025:  85.330.000 euro 
 
Deze leningen zullen het voorwerp uitmaken 
van drie aparte leningsovereenkomsten 
tussen België en de Internationale 
Ontwikkelingsassociatie. 
 
De bovengenoemde bedragen worden 
betaald vóór 15 juni van het betreffende jaar. 

 
Art.4. Les montants visés à l’article 3 sont 
engagés et liquidés après l’approbation 
annuelle du budget par la Chambre des 
représentants.  
 
 
Art.5. Les paiements auront lieu sur le 
compte suivant :  
 
Bénéficiaire : IDA – World Bank 
Banque: J.P. MORGAN AG 
SWIFT Code : CHASDEFXXXX 
IBAN : DE47501108006161649410 
 
Art. 6. Les prêts sont sans intérêt et sont 
accordés pour une durée de 50 ans avec une 
période de grâce de 10 ans. Le 
remboursement des prêts au Service public 
fédéral Finances aura lieu semestriellement 
en tranches égales sur le Budget des Voies 
et Moyens, Titre II, section II, chapitre 18. 
 

  
Art.4. De bedragen vermeld in artikel 3 
worden vastgelegd en vereffend  na  de 
jaarlijkse goedkeuring van de begroting door 
de Kamer van Volksvertegenwoordigers. 
 
 
Art.5. De betalingen zullen uitgevoerd worden 
op de volgende rekening: 
 
Begunstigde: IDA – World Bank 
Bank: J.P. MORGAN AG 
SWIFT Code: CHASDEFXXXX 
IBAN: DE47501108006161649410 
 
Art. 6. De leningen zijn renteloos en worden 
toegekend voor een periode van 50 jaar met 
een gratieperiode van 10 jaar. De 
terugbetaling van de leningen aan de Federale 
Overheidsdienst Financiën zal semestrieel in 
gelijke schijven plaats vinden op het Budget of 
Rijksmiddelen , Titel II, Sectie II, Hoofdstuk 18. 
 



3. 

 

Art. 7. Le ministre qui a les Finances dans 
ses attributions, et la ministre qui a la 
Coopération au développement dans ses 
attributions, sont, chacun pour ce qui le 
concerne, de l’exécution du présent arrêté. 
 
 

Art. 7. De minister bevoegd voor Financiën en 
de minister bevoegd voor 
Ontwikkelingssamenwerking zijn, ieder wat 
hem betreft, belast met de uitvoering van dit 
besluit. 
 

   
   

   
   
   
   

 
 
 

   

Par le Roi : 

 

 Van Koningswege: 

 

Le vice-premier ministre et ministre des 
Finances, 

 

 De vice-eersteminister en minister van 
Financiën, 

 
 
 
 
 
 
 

Vincent VAN PETEGHEM 
 

Le ministre chargé de la Coopération au 
développement, 

 

 De minister belast met 
Ontwikkelingssamenwerking, 

 

 

 

 

 

 

 

Frank VANDENBROUCKE 
 
 

 


